Betriebsanleitung 82 93/ 8297 / 8298

Mode d'emploi Pressure Transmitter
sensors@controls Instructions EPR/EPI/EPN

Elektrischer Anschluss / Raccordement électrique / Electrical connection

Schutzart/ Protection IP652 IP69K IP69K? IP672
Ausfishrung EN175301-803-A DIN 72585* | MIL-C 26482
Connexion élecr. (DIN43650-A) Cable* Code 1
Electrical connection 04/05 78

Abschirmung
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|
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Fsh\e\d
/k o ly).
P Us. (pos. S brown 1
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Lo;@ earth/housing > ye”ow/green 3
829X XX.XXXX.XX[23]

*EnﬂUf'rung Uber das Kabelende/ Ventilation par extrémité du céble/ Ventilation via cable end

2 Ausfﬁhrung/ Connexion é|ecfrique/ Electrical connection 04/05/25/02: nur mit vorschrifts-
mdssig montierter Kabeldose giiltig/ valable seulement avec fiche femelle montée selon
instructions/ provided female connector is mounted according to instructions

Output Load resistance sy Uy
4..20 mA (U,._,-9V)/20mA 9..32VDC 829X XX.XXXX.XX19)]..
0.5...4.5VDC >15.0 kQ <12 mA 5 VDC +0.25 VDC ratiometrisch/ ratiométrique/ ratiometric 829X XX XXXX.XX.23]..

Anziehdrehmoment Druckanschluss/ Couple de serrage raccord de pression / Torque moment pressure connection

829X XX XX 7|XX... G1/4" 25 Nm = 5Nm

829X XX.XXN9XX... R1/4" anwendungsspezifisch/dépend de I'application/depending on application
829X XX XX 1|XX... G1/2" 25 Nm = 5Nm (Manometer/ manomeétre/ manometer)

829X XX.XXBOXX... NPT 1/4": 25 Nm £ 5Nm

829X XX XX51|XX... NPT 1/2":  25Nm = 5Nm

829X . XX.XX28|XX... M14x1.5 (Kegeldichtung/ Joint conique/ Conical seal: 58°): 30 Nm + 5Nm
829X XX XXR9IXX... M18x1.5 (Kegeldichtung/ Joint conique/ Conical seal: 58°): 30 Nm + 5Nm

Umgebungstemperatur / Température ambiante / Ambient temperature

-40°C ... +125°C (-40°F ... +260°F)

Lagertemperatur / Température de stockage / Storage temperature

-40°C ... +125°C (-40°F ... +260°F)
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Uberdruck / Surpression/ Overpressure

Nenndruck Uberdruck Nenndruck Uberdruck
Pression nominal Surpression Pression nominal Surpression
Nominal pressure Overpressure Nominal pressure Overpressure

[bar] [psil [bar] [psil [bar] [psil [bar] [psil

0 25 |0 30 5 70 0.. 160 |0.. 2000 320 4640
0 40 |0 50 8 115 0.. 250 |0.. 3000 500 7250
0 6.0 |0 100 12 170 0.. 400 |0... 5000 800 11600
0 10 |0 150 20 290 0.. 600 |0... 7500 1000 14500
0 16 |0 250 32 464 0..1000 |0...10000 1800 26100
0 25 |0 400 50 725 0..1600 |0...20000 3000 43500
0 40 |0 500 80 1160 0...2000 |0...30000 3000 43500
0 60 |0 1000 120 1740 0...2500 |0...35000 3000 43500
0 100 |0 1500 200 2900

Massbilder / Cotes d'encombrement / Dimensions

38.5 (p <2.5bar, p>250bar) 54.5 (p <2.5bar, p>250bar)
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We reserve the right to make alternations as technical progress may warrant.

28.9 (p<2.5 bar) 36.6 (2.5bar < p <250bar)
27 p>2.5 bar) To align the connector: 52.6(2.5bar < p <250bar)
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Taraudage NFS Taraudage z NI 1)Tightening torque 50...60 Nem 1)Tightening torque 50...60 Nem
Tapped hole Tapped hole
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